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The selection of the handwritings of this WWI participant and later Canada emi-
grant belongs to the few memoirs from the WWI and the first years of the establish-
ing Czechoslovakia. Being peculiar for its narration the memoirs still do have a lot to
say to the contemporary reader. The mentioned peculiarities enrich our knowledge on
the approach and the perception of the pace of the age in the eyes of a down-to earth
member of the Austria-Hungarian Army. He offers us an exclusive evidence of the re-
lationships amongst the members of a multinational army, reflects the atmosphere in
it, the torture of the war years as well as the ordinary whishes of the soldiers. Mean-
while his view stands critical not only to the war led by the Austria-Hungarian lead-
ership, but also indirectly it focuses on the issues of the establishing legions and the
army of the young Czechoslovak state, or especially the view of one of its Slovak con-
temporaries.
Military History. Austria-Hungary. WWI. Memoirs.

Roku 1982, v osemdesiatom štvrtom roku života dokončil Karol Maník v ka-
nadskom Kitcheneri, v krajine, ktord sa mu od polovice dvadsiatych rokov stala novym domo-
vom, svoje spomienky. Jednym prstom ich vyklepal na pisacom stroji u osvojenej dcéry, kde Zil
na odpocinku, v jazyku, ktorý si uchoval, zmesi šarišského nárečia a spisovnej slovenčiny. Ro-
dák z Fričoviec, ktorý vyrastal v Raslaviciach rozpráva o dobe, ktorej bol svedkom aj účastní-
kom: o pomeroch na hornošarišskej dedine pred prevratom, o napätiach v dedinskom spolo-
čenstve podmienených príslušnosťou k rozličnej národnosti, o rokoch prvej svetovej vojny, kto-
rej polovicu prežil na fronte (čo mu paradoxne okrem iného poskytlo možnosť pozrieť sa do
sveta), o zmenách, ktoré priniesol prevrat a ktoré vyústili do rozhodnutia hľadať si nový, lep-
ší život za morom. Nečakali ho tu s otvorenou náručou, robil, čo prišlo, pre neznalosťjazyka
okúsil aj príkoria. Pracoval ako drevorubač, spolu s krajanom skúšal farmárčiť, po rokoch sa
so ženou (plná odhodlania sa vypravila za ním i s perinami) presťahoval do Montrealu, neskôr
do Kitcheneru, kde našiel prácu v továrni.

Zo zhruba stostranového textu vyberáme časť, ktorá sa týka rozprávačovej účasti na fron-
te. Podáva jedinečné svedectvo z prvej ruky o vzťahoch medzi príslušníkmi mnohonárodnost-
nej armády, o vzniku légií i armády nového štátu, ktorú už v zárodku poznačili nové napä-
tia. Vzhľadom na množstvo detailov, podstatných iba pre rozprávača, ako aj svojráznu jazy-
kovú normu, sme sa rozhodli spomienky prerozprávať, do obsahu však nezasahovať, jednako
zachovať charakteristické znaky rozprávačovho štýlu, schopnosťpostrehu i jeho lapidárnejfor-
mulácie.

Ľudovít Petraško
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